
1911 PRECISION QUALITY BARREL - KART PRECISION BARREL 4.25"
COMMANDER BARREL, .45 ACP STD

Uncompromising Quality For Added Performance & Better Accuracy

Forged from ordnance steel to strict, national match specs; rifled by a
proprietary technique that holds lands and grooves to exceptionally close
tolerances and leaves the surface finish mirror smooth. Air gauged to maintain
.0002" tolerance through the bore. Feed ramps are throated for wadcutter
ammo. Standard Barrel - Non-ramped, oversize hood, top and bottom lugs to
achieve an exact fit for optimum match accuracy. Ramped Barrel - Fully
supports the case head; gives direct feeding from magazine to chamber.
Requires machining of frame. Gunsmithing fitting required. Std - Standard
barrel, non-ramped. W/N - Wilson/Nowlin Ramp. C/P - Clark/Para Ordnance
Ramp

Attributes

Name: KART PRECISION BARREL 4.25" COMMANDER BARREL, .45 ACP STD
Manufacturer: KART PRECISION BARREL
Product no.: 472000013
Mfr. No.:
Barrel Length: 4.25''
Barrel Weight: .2 lbs
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Finish: Unfinished
Make: 1911
Model: Commander
Style: Non-Ramp
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweis für 1911 Precision Quality
Barrel KART Precision Barrel 4.25" Commander
Barrel, .45 ACP STD
Einleitung
Vielen Dank, dass du den 1911 Precision Quality Barrel KART Precision Barrel 4.25" Commander Barrel, .45 ACP
STD erworben hast. Dieses Handbuch bietet dir wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen
und Nutzungshinweise, um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Funktion des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du diesen Lauf installierst
oder verwendest.
Behandle alle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen, und richte sie niemals auf etwas, das du
nicht beabsichtigst zu treffen.
Bewahre alle Feuerwaffen und Munition an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Verwende nur die für deine Feuerwaffe angegebenen Munitionsarten, um Fehlfunktionen oder
Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bei Problemen benutze die Feuerwaffe nicht, bis sie von einem qualifizierten Büchsenmacher überprüft
wurde.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage beim Handhaben oder Abfeuern deiner Feuerwaffe immer einen Augenschutz.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Wartungs oder Installationsarbeiten durchführst.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Bereich frei von Personen und Hindernissen ist,
bevor du abfeuerst.
Wenn du unerfahren bist oder dir unsicher bist, wie du diesen Lauf installieren oder verwenden sollst,
suche Hilfe bei einem qualifizierten Büchsenmacher.
Modifiziere den Lauf oder die Feuerwaffe niemals auf eine Weise, die die Sicherheit oder Leistung
beeinträchtigen könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für die Installation, einschließlich eines
Drehmomentschlüssels und geeigneter Reinigungsmittel.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte2.

Entferne den vorhandenen Lauf von deiner 1911 Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Reinige den Lauf und den Kammerbereich, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Setze den KART Precision Barrel in den Schlitten ein und achte darauf, dass er richtig ausgerichtet
ist.



Sichere den Lauf mit den entsprechenden Drehmomentwerten, wie sie vom Hersteller der
Feuerwaffe angegeben sind.
Baue die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

Nutzung3.

Führe nach der Installation des Laufs einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die
Feuerwaffe korrekt funktioniert.
Feuere einige Testpatronen in einer sicheren Umgebung ab, um eine ordnungsgemäße Zuführung
und das Zyklen der Munition zu bestätigen.
Reinige und pflege den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung und Langlebigkeit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn als Metallabfall zu
recyceln, falls dies durch lokale Gesetze erlaubt ist.
Entsorge keine Feuerwaffen oder Munition im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit, Installation oder Nutzung des 1911 Precision Quality Barrel KART Precision
Barrel konsultiere bitte einen qualifizierten Büchsenmacher oder deinen lokalen Waffenhändler. Es ist wichtig,
dass du genaue und professionelle Ratschläge erhältst, die auf deine spezifischen Bedürfnisse zugeschnitten
sind.

Fazit
Deine Sicherheit hat für uns Priorität. Indem du die in diesem Handbuch beschriebenen Richtlinien und
Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines 1911 Precision Quality Barrel KART
Precision Barrel 4.25" Commander Barrel, .45 ACP STD gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle
und suche professionelle Hilfe, wenn nötig. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und genieße dein Produkt
verantwortungsvoll.



Safety Instruction Guide for 1911 Precision
Quality Barrel KART Precision Barrel 4.25"
Commander Barrel, .45 ACP STD
Introduction
Thank you for purchasing the 1911 Precision Quality Barrel KART Precision Barrel 4.25" Commander Barrel, .45
ACP STD. This guide is designed to provide you with important safety information, installation instructions, and
usage guidelines to ensure your safety and the proper functioning of the product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installing or using this barrel.
Always treat firearms as if they are loaded and never point them at anything you do not intend to shoot.
Store all firearms and ammunition in a secure location, away from children and unauthorized users.
Use only the specified ammunition type for your firearm to prevent malfunction or injury.
Regularly inspect your firearm and barrel for signs of wear or damage. If any issues are found, do not use
the firearm until it has been inspected by a qualified gunsmith.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Use eye protection when handling or firing your firearm.
Always ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation work.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and obstacles before firing.
If you are inexperienced or unsure about how to install or use this barrel, seek assistance from a qualified
gunsmith.
Never modify the barrel or firearm in any way that could compromise safety or performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials for installation, including a torque wrench and appropriate
cleaning supplies.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps2.

Remove the existing barrel from your 1911 firearm according to the manufacturer's instructions.
Clean the barrel and chamber area to remove any debris or residue.
Insert the KART Precision Barrel into the slide, ensuring it is properly aligned.
Secure the barrel using the appropriate torque settings as specified by the firearm manufacturer.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Usage3.

Once the barrel is installed, conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly.
Fire a few test rounds in a safe environment to confirm proper feeding and cycling of ammunition.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure optimal performance and longevity.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations for hazardous materials.
If the barrel is damaged or no longer usable, consider recycling it as metal waste if permitted by local
laws.
Do not dispose of any firearms or ammunition in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the 1911 Precision Quality Barrel KART Precision
Barrel, please consult with a qualified gunsmith or your local firearms dealer. It is important to ensure that you
have accurate and professional advice tailored to your specific needs.

Conclusion
Your safety is our priority. By following the guidelines and instructions outlined in this manual, you can ensure
the safe and effective use of your 1911 Precision Quality Barrel KART Precision Barrel 4.25" Commander Barrel,
.45 ACP STD. Always prioritize safety and seek professional help when needed. Thank you for your attention and
enjoy your product responsibly.



Guide de Sécurité pour le Canon KART Precision
4.25" Commander, .45 ACP STD
Introduction
Merci d'avoir acheté le Canon KART Precision 4.25" Commander, .45 ACP STD. Ce guide est conçu pour te
fournir des informations importantes sur la sécurité, des instructions d'installation et des recommandations
d'utilisation pour garantir ta sécurité et le bon fonctionnement du produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de bien comprendre le fonctionnement de ton arme à feu avant d'installer ou d'utiliser ce
canon.
Traite toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées et ne les pointe jamais vers quelque
chose que tu ne souhaites pas tirer.
Range toutes les armes à feu et les munitions dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Utilise uniquement le type de munitions spécifié pour ton arme à feu afin d'éviter des
dysfonctionnements ou des blessures.
Inspecte régulièrement ton arme à feu et ton canon pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Si tu trouves des problèmes, ne l'utilise pas avant qu'un armurier qualifié ne l'ait inspectée.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des lunettes de protection lorsque tu manipules ou tires avec ton arme à feu.
Assuretoi toujours que l'arme est déchargée avant d'effectuer des travaux d'entretien ou d'installation.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que la zone est dégagée de personnes et d'obstacles
avant de tirer.
Si tu es inexpérimenté ou incertain quant à l'installation ou à l'utilisation de ce canon, demande de l'aide
à un armurier qualifié.
Ne modifie jamais le canon ou l'arme à feu de manière à compromettre la sécurité ou les performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires pour l'installation, y compris une clé
dynamométrique et des fournitures de nettoyage appropriées.
Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sécurisée.

Étapes d'Installation2.

Retire le canon existant de ton arme 1911 selon les instructions du fabricant.
Nettoie la zone du canon et de la chambre pour enlever tout débris ou résidu.
Insère le Canon KART Precision dans la glissière, en t'assurant qu'il est correctement aligné.
Sécurise le canon en utilisant les réglages de couple appropriés tels que spécifiés par le fabricant
de l'arme.
Réassemble l'arme selon les instructions du fabricant.

Utilisation3.



Une fois le canon installé, effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que l'arme
fonctionne correctement.
Tire quelques cartouches d'essai dans un environnement sûr pour confirmer le bon chargement et
le cycle des munitions.
Nettoie et entretiens régulièrement le canon pour garantir des performances optimales et une
longévité.

Instructions d'Élimination
Élimine le canon conformément aux réglementations locales concernant les matériaux dangereux.
Si le canon est endommagé ou inutilisable, envisage de le recycler en tant que déchet métallique si cela
est autorisé par les lois locales.
Ne jette jamais d'armes à feu ou de munitions dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou l'utilisation du Canon KART Precision 4.25"
Commander, consulte un armurier qualifié ou ton revendeur d'armes à feu local. Il est important de s'assurer
que tu reçois des conseils précis et professionnels adaptés à tes besoins spécifiques.

Conclusion
Ta sécurité est notre priorité. En suivant les directives et les instructions décrites dans ce manuel, tu peux
garantir l'utilisation sûre et efficace de ton Canon KART Precision 4.25" Commander, .45 ACP STD. Priorise
toujours la sécurité et cherche de l'aide professionnelle si nécessaire. Merci de ton attention et profite de ton
produit de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna di
Qualità Precisione 1911 KART Precision Barrel
4.25" Commander Barrel, .45 ACP STD
Introduzione
Grazie per aver acquistato la Canna di Qualità Precisione 1911 KART Precision Barrel 4.25" Commander Barrel,
.45 ACP STD. Questa guida è progettata per fornirti informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni di
installazione e linee guida per l'uso, per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua arma da fuoco prima di installare o utilizzare
questa canna.
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche e non puntarle mai verso qualcosa che non
intendi colpire.
Conserva tutte le armi da fuoco e le munizioni in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non
autorizzati.
Usa solo il tipo di munizione specificato per la tua arma da fuoco per evitare malfunzionamenti o
infortuni.
Ispeziona regolarmente la tua arma da fuoco e la canna per segni di usura o danni. Se vengono trovati
problemi, non utilizzare l'arma fino a quando non è stata ispezionata da un armaiolo qualificato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e le munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa protezioni per gli occhi quando maneggi o spari con la tua arma da fuoco.
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di eseguire qualsiasi lavoro di manutenzione o
installazione.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area sia libera da persone e ostacoli prima di
sparare.
Se sei inesperto o insicuro su come installare o utilizzare questa canna, chiedi assistenza a un armaiolo
qualificato.
Non modificare la canna o l'arma da fuoco in alcun modo che possa compromettere la sicurezza o le
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per l'installazione, inclusi una chiave
dinamometrica e i materiali per la pulizia appropriati.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione2.

Rimuovi la canna esistente dalla tua arma da fuoco 1911 secondo le istruzioni del produttore.
Pulisci la canna e l'area della camera per rimuovere eventuali detriti o residui.
Inserisci la KART Precision Barrel nel carrello, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Fissa la canna utilizzando le impostazioni di coppia appropriate come specificato dal produttore
dell'arma da fuoco.



Rimonta l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.

Uso3.

Una volta installata la canna, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma da
fuoco funzioni correttamente.
Spara alcuni colpi di prova in un ambiente sicuro per confermare un corretto alimentazione e
ciclaggio delle munizioni.
Pulisci e mantieni regolarmente la canna per garantire prestazioni ottimali e longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali sui materiali pericolosi.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, considera di riciclarla come rifiuto metallico se
consentito dalle leggi locali.
Non smaltire armi da fuoco o munizioni nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta riguardante la sicurezza, l'installazione o l'uso della Canna di Qualità Precisione 1911
KART Precision Barrel, ti invitiamo a consultare un armaiolo qualificato o il tuo rivenditore di armi da fuoco
locale. È importante assicurarti di avere consigli accurati e professionali adattati alle tue esigenze specifiche.

Conclusione
La tua sicurezza è la nostra priorità. Seguendo le linee guida e le istruzioni delineate in questo manuale, puoi
garantire un uso sicuro ed efficace della Canna di Qualità Precisione 1911 KART Precision Barrel 4.25"
Commander Barrel, .45 ACP STD. Dai sempre priorità alla sicurezza e cerca assistenza professionale quando
necessario. Ti ringraziamo per la tua attenzione e goditi il tuo prodotto in modo responsabile.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 Precision
Quality Barrel KART Precision Barrel 4.25"
Commander Barrel, .45 ACP STD
Introduksjon
Takk for at du har kjøpt 1911 Precision Quality Barrel KART Precision Barrel 4.25" Commander Barrel, .45 ACP
STD. Denne guiden er utformet for å gi deg viktig sikkerhetsinformasjon, installasjonsinstruksjoner og
bruksanvisninger for å sikre din sikkerhet og riktig funksjon av produktet. Vennligst les denne guiden nøye før
bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med driften av ditt våpen før du installerer eller bruker dette løpet.
Behandle alltid våpen som om de er ladd, og pek aldri på noe du ikke har til hensikt å skyte.
Oppbevar alle våpen og ammunisjon på et sikkert sted, unna barn og uautoriserte brukere.
Bruk kun den spesifiserte ammunisjonstypen for ditt våpen for å unngå feilfunksjon eller skade.
Inspiser regelmessig ditt våpen og løpet for tegn på slitasje eller skade. Hvis det oppdages problemer,
ikke bruk våpenet før det er inspisert av en kvalifisert våpensmed.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpen og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk øyevern når du håndterer eller avfyrer ditt våpen.
Sørg alltid for at våpenet er uladd før du utfører vedlikehold eller installasjonsarbeid.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at området er klart for folk og hindringer før avfyring.
Hvis du er uerfaren eller usikker på hvordan du installerer eller bruker dette løpet, søk hjelp fra en
kvalifisert våpensmed.
Modifiser aldri løpet eller våpenet på noen måte som kan kompromittere sikkerhet eller ytelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer for installasjon, inkludert et momentnøkkel og
passende rengjøringsutstyr.
Sørg for at våpenet er uladd og pekes i en sikker retning.

Installasjonstrinn2.

Fjern det eksisterende løpet fra ditt 1911våpen i henhold til produsentens instruksjoner.
Rengjør løpet og kammerområdet for å fjerne eventuelle rusk eller rester.
Sett inn KART Precision Barrel i skinnet, og sørg for at det er riktig justert.
Sikre løpet med de riktige momentinnstillingene som spesifisert av våpenprodusenten.
Monter våpenet igjen i henhold til produsentens instruksjoner.

Bruk3.

Når løpet er installert, utfør en funksjonstest for å sikre at våpenet fungerer korrekt.
Avfyr et par testskudd i et trygt miljø for å bekrefte riktig mating og syklus av ammunisjon.
Rengjør og vedlikehold løpet regelmessig for å sikre optimal ytelse og levetid.



Avfallsinstruksjoner
Kasts løpet i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Hvis løpet er skadet eller ikke lenger brukbart, vurder å resirkulere det som metallavfall hvis det er tillatt
av lokale lover.
Kast ikke noen våpen eller ammunisjon i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet, installasjon eller bruk av 1911 Precision Quality Barrel KART
Precision Barrel, vennligst konsulter en kvalifisert våpensmed eller din lokale våpenforhandler. Det er viktig å
sikre at du har nøyaktig og profesjonell rådgivning tilpasset dine spesifikke behov.

Konklusjon
Din sikkerhet er vår prioritet. Ved å følge retningslinjene og instruksjonene som er beskrevet i denne manualen,
kan du sikre trygg og effektiv bruk av din 1911 Precision Quality Barrel KART Precision Barrel 4.25" Commander
Barrel, .45 ACP STD. Prioriter alltid sikkerhet og søk profesjonell hjelp når det er nødvendig. Takk for
oppmerksomheten, og nyt produktet ansvarlig.



Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Precision
Quality Barrel KART Precision Barrel 4.25"
Commander Barrel, .45 ACP STD
Introduktion
Tack för att du har köpt 1911 Precision Quality Barrel KART Precision Barrel 4.25" Commander Barrel, .45 ACP
STD. Denna guide är utformad för att ge dig viktig säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och
användningsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och produktens korrekta funktion. Vänligen läs igenom
denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hanteringen av ditt vapen innan du installerar eller använder denna pipa.
Behandla alltid vapen som om de är laddade och rikta dem aldrig mot något du inte avser att skjuta.
Förvara alla vapen och ammunition på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Använd endast den angivna ammunitionstypen för ditt vapen för att förhindra funktionsfel eller skador.
Inspektera regelbundet ditt vapen och pipan för tecken på slitage eller skador. Om några problem
upptäcks, använd inte vapnet förrän det har inspekterats av en kvalificerad vapensmed.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd ögonskydd när du hanterar eller skjuter med ditt vapen.
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du utför något underhåll eller installationsarbete.
Var medveten om din omgivning och se till att området är fritt från människor och hinder innan du
skjuter.
Om du är oerfaren eller osäker på hur du installerar eller använder denna pipa, sök hjälp från en
kvalificerad vapensmed.
Modifiera aldrig pipan eller vapnet på något sätt som kan kompromettera säkerhet eller prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material för installation, inklusive en momentnyckel och
lämpliga rengöringsmedel.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installationssteg2.

Ta bort den befintliga pipan från ditt 1911vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör pipan och kammaren för att ta bort skräp eller rester.
Sätt in KART Precision Barrel i sliden, och se till att den är korrekt justerad.
Fäst pipan med de lämpliga momentinställningarna enligt vad som anges av vapentillverkaren.
Montera ihop vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Användning3.

När pipan är installerad, genomför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar
korrekt.
Skjut några testskott i en säker miljö för att bekräfta korrekt matning och cykling av ammunition.



Rengör och underhåll regelbundet pipan för att säkerställa optimal prestanda och livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den som metallavfall om det är
tillåtet enligt lokala lagar.
Kassera inte några vapen eller ammunition i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller användning av 1911 Precision Quality Barrel KART
Precision Barrel, vänligen rådfråga en kvalificerad vapensmed eller din lokala vapenhandlare. Det är viktigt att
säkerställa att du har korrekt och professionell rådgivning anpassad till dina specifika behov.

Slutsats
Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa riktlinjerna och instruktionerna som anges i denna manual kan du
säkerställa en säker och effektiv användning av din 1911 Precision Quality Barrel KART Precision Barrel 4.25"
Commander Barrel, .45 ACP STD. Prioritera alltid säkerhet och sök professionell hjälp när det behövs. Tack för
din uppmärksamhet och njut av din produkt på ett ansvarsfullt sätt.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 Precision Quality
Barrel KART Precision Barrel 4.25" Commander
Barrel, .45 ACP STD
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 Precision Quality Barrel KART Precision Barrel 4.25" Commander Barrel, .45
ACP STD. Tento průvodce je navržen tak, aby vám poskytl důležité informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a
používání, které zajistí vaši bezpečnost a správnou funkčnost výrobku. Před použitím si prosím tento průvodce
pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu vaší zbraně před instalací nebo použitím této hlavně.
Vždy zacházejte se zbraněmi, jako by byly nabité, a nikdy je neukazujte na nic, co nemáte v úmyslu
střelit.
Ukládejte všechny zbraně a munici na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze specifikovaný typ munice pro vaši zbraň, abyste předešli poruchám nebo zraněním.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a hlaveň na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli
problémy, zbraň nepoužívejte, dokud ji nezkontroluje kvalifikovaný zbrojíř.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a munice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranu očí při manipulaci nebo střelbě se svou zbraní.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než provedete jakoukoli údržbu nebo instalační práce.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že je oblast před střelbou prázdná od lidí a překážek.
Pokud jste nezkušení nebo si nejste jisti, jak tuto hlaveň nainstalovat nebo používat, vyhledejte pomoc
kvalifikovaného zbrojíře.
Nikdy nemodifikujte hlaveň nebo zbraň způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost nebo výkon.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály pro instalaci, včetně momentového klíče a
vhodných čisticích prostředků.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Kroky instalace2.

Odstraňte stávající hlaveň z vaší zbraně 1911 podle pokynů výrobce.
Vyčistěte oblast hlavně a komory, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Vložte KART Precision Barrel do závěru, ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Zajistěte hlaveň pomocí příslušných momentových hodnot, jak uvádí výrobce zbraně.
Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Použití3.

Jakmile je hlaveň nainstalována, proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že zbraň správně
funguje.
Vystřelte několik zkušebních nábojů v bezpečném prostředí, abyste potvrdili správné podávání a



cyklování munice.
Pravidelně čisticte a udržujte hlaveň, abyste zajistili optimální výkon a dlouhou životnost.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy pro nebezpečné materiály.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již nepoužitelná, zvažte její recyklaci jako kovový odpad, pokud to
povolují místní zákony.
Nevyhazujte žádné zbraně nebo munici do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo používání 1911 Precision Quality Barrel KART
Precision Barrel se prosím obraťte na kvalifikovaného zbrojíře nebo svého místního prodejce zbraní. Je důležité
zajistit si přesné a profesionální rady přizpůsobené vašim specifickým potřebám.

Závěr
Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním pokynů a pokynů uvedených v tomto manuálu můžete zajistit
bezpečné a efektivní používání vaší 1911 Precision Quality Barrel KART Precision Barrel 4.25" Commander
Barrel, .45 ACP STD. Vždy dbejte na bezpečnost a vyhledejte profesionální pomoc, pokud je to nutné. Děkujeme
za vaši pozornost a užívejte si svůj produkt zodpovědně.
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